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ЛАТВИЯ: ХАЛЫҚАРАЛЫҚ ТРАНЗИТ ТӨҢІРЕГІНДЕГІ ЫНТЫМАҚТАСТЫҚ 

МƏСЕЛЕЛЕРІ 

 

Исова Л.¹, Қайпжан Ж.², Туманшиев Д.³, Тұран Н.⁴ 

 
1Т.ғ.к., доцент Әл-Фараби ат. ҚазҰУ  

²Магистрант Әл-Фараби ат. ҚазҰУ  

³Магистрант Әл-Фараби ат. ҚазҰУ  

⁴Магистрант Әл-Фараби ат. ҚазҰУ  

 

Аңдатпа. Мақалада тарихи ұқсастықтарға ие Қазақстан Республикасы мен Латвия 

Республикасының екіжақты қатынастарындағы транзит мәселесі қарастылды. Географиялық 

орналасуы бойынша зерттеліп отырған екі ел үшін де ауқымды және өзекті болып табылатын 

транзит тақырыбы соңғы уақытта талқылануды көп қажет етуде. Шығыс пен Батысты 

байланыстырып, жүк тасымалы бойынша елдердің алдыңғы қатарынан орын алған Орталық 

Азия аймағындағы Қазақстан мен Еуропалық Одақ мүшесі Латвия арасындағы логистика 

мәселесінің күрделенуіне Латвия мен Ресей Федерациясының екіжақты қарым-қатынасының 

шешілмеген тұстары кедергі келтіруде. ЛатвияЕуропалық Одақ, ТМД және Азия нарықтары 

арасындағы ұйымда транзиттік және логистика үшін қаншалықты деңгейде маңыздылығы 

талқыланады. Латвия аумағынан шығыстан батысқа және солтүстіктен оңтүстікке өтетін 

мультимодальды көлік дәліздері қарастырылады. Латвия порттары арқылы шығыстан батысқа 

қарай жылжитын негізгі тауарлар ағыны – Ресей, ТМД және Азия елдерін Батыс Еуропамен ғана 

емес, бүкіл әлеммен байланыстыратын схемалық транзит картасы арқылы негізгі дәліздердің 

векторлары көрсетілген. Зерттеу жұмысында қазақстандық, латвиялық және ресейлік 

мамандардың жүйелі сараптамалары қарастырылды. Материалдармен жұмыс барысында автор 

жүйелік-сараптамалық әдісті, тарихи-сараптамалық әдісті және экономикалық болжау әдісін 

қолданды. 

Түйін сөздер: Қазақстан , Латвия, Батыс Еуропа, дипломатия, Балтық елі, логистика, сыртқы 

саясат, транзит, Ресей Федерациясы, экономика 

 

КАЗАХСТАН – ЛАТВИЯ: ВОПРОСЫ СОТРУДНИЧЕСТВА В СФЕРЕ 

МЕЖДУНАРОДНОГО ТРАНЗИТА 

 

Исова Л.¹, Кайпжан Ж.², Туманшиев Д.³, Туран Н.⁴ 
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Аннотация. В статье рассматривается вопрос транзита в двусторонних отношениях Республики 

Казахстан и Латвийской Республики, имеющих историческое сходство. Проблема транзита, 

которая является большой и актуальной для обеих стран с точки зрения географического 

положения, нуждается в последнее время в обсуждении. Нерешенные вопросы в двусторонних 

отношениях между Латвией и Российской Федерацией препятствуют усложнению  
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логистического вопроса между Казахстаном и Латвией, членом Европейского Союза. Казахстан 

является одной из ведущих стран в центральноазиатском регионе, соединяющей Восток и Запад. 

Латвия – это страна между Европейским Союзом, СНГ и азиатским рынком. В статье будут 

рассмотрены мультимодальные транспортные коридоры с территории Латвии с востока на запад 

и с севера на юг. Основной грузопоток с востока на запад через порты Латвии – векторы 

основных коридоров через главную схематическую транзитную карту, которая связывает 

Россию, страны СНГ и Азии не только с Западной Европой, но и со всем миром.  

В исследовании использовалась систематическая экспертиза казахстанских, латвийских и 

российских экспертов. При работе с материалами автор использовал системно-аналитический 

метод, историко-аналитический метод и метод экономического прогнозирования.  

 

Ключевые слова: Казахстан, Латвия, дипломатия, Западная Европа, страны Балтии, внешняя 

политика, логистика, транзит, Российская Федерация, экономика.  
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Abstract. The article deals with the issue of transit in bilateral relations between the Republic of 

Kazakhstan and the Republic of Latvia, which have historical similarities. The transit issue, which is 

large and relevant for both countries from the point of view of geographic location, should be discussed 

recently. Unresolved issues in bilateral relations between Latvia and the Russian Federation hinder the 

complication of the logistics issue between Kazakhstan and Latvia, a member of the European Union. 

Kazakhstan is one of the leading countries in the Central Asian region connecting East and West. 

Latvia is a country between the European Union, the CIS and the Asian market. The paper discusses 

the importance of transit and logistics. Multimodal transport corridors from the territory of Latvia from 

east to west and from north to south will be considered. The main freight traffic from east to west 

through the ports of Latvia is the vectors of the main corridors through the main schematic transit map, 

which connects Russia, the CIS countries and Asia not only with Western Europe, but with the whole 

world.  

The study used a systematic expertise of Kazakhstani, Latvian and Russian experts. When working 

with the materials, the author used the system-analytical method, the historical-analytical method and 

the method of economic forecasting. 

Keywords: Kazakhstan, Latvia, diplomacy, Western Europe, Baltic country, foreign policy, logistics, 

transit, Russian Federation, economy. 

 

Кіріспе 

Қазіргі халықаралық қатынастардағы көлік дәлізі, транзит, логистика ұғымдарымен елдер 

байланысының жаңа желістік өзегін зерттеу, олардың келешегі мен саяси-экономикалық  
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мүмкіндіктерін саралау деңгейі жаңарды. Байырғы тарихи Жібек жолын жаңартудың уақыт 

елегі, ХХ ғасырдың соңғы онжылдығымен қатар келген әлемдік саясаттағы бетбұрыстармен де 

бағдарланды. Әсіресе, Азия мен Еуропаның тоғысындағы Қазақ жерінің географиялық 

орналасуының транзиттік мүмкіндіктері тудырған белестер жаңарды.  

Жаңа геосаяси кеңістіктің қалыптасуы жағдайының ғасырлар тоғысындағы ақуалы, 

бұрынғы бір саяси жүйе жағдайында болған республикалардың дара геоэкономикалық, 

геостратегиялық болмысына мықтап әсер еткен еді. Одақ мемлекеттері орналасқан 

географиялық кеңістігіне қарай жаңаша бетбұрыстарға бейімделді. Еуропалық бөліктегі Балтық 

елдері, батыстық саяси билік пен интеграциялық үдерістеріне тартыла шапшаң даму кезеңіне 

өтті. Орталық Азия елдері мен Қазақстанның кеңестік жүйе жылдарындағы кереғарлықтар, 

дамудың жаңа деңгейі қалыптастырған мәселелермен сабақтасты. Тәуелсіздіктің алғашқы 

жылдары егемен ел атанған Қазақстан Республикасы екіжақты және көпжақты қатынастарды 

дамытуды жолға қойып, дипломатиялық қатынастарды жақсартуды алға тартты. КСРО 

құрамынан шыққан Балтық бойы елдері Латвия, Литва, Эстония елдерімен экономикалық 

байланыстар дами түсті. Балтық жағалауы елдері ішінде транзит мәселесінде Латвияның 

экономикалық қатынастардағы орнын салыстырмалы түрде жоғары бағалайды. Қазақстан 

Латвияның Орталық Азия өңіріндегі ынтымақтастық бойынша маңызды әрі перспективалы 

әріптесі болып табылады. Латвия Орталық Азияның тұрақты және дамыған аймағына қашанда 

қызығушылық танытады. ЕО-ға мүше мемлекет ретінде Латвия ЕОның Орталық Азия аймағы 

мемлекеттерімен тығыз қарым-қатынасын және ЕО-ның Орталық Азия үшін стратегиясын іске 

асыруын қолдайды. Қазақстан мен Латвия мемлекеттері екі жақты қатынастары дамуына 

бірнеше маңызды салаларды қамтиды. Соның ішінде білім беру, ақпараттық техналогиялар 

саласы, көлік, логистика, транзит және еуразиялық тасымалды дамыту мәселелері алға қойылып 

отыр. Қазіргі таңда Латвия мемлекеті Қазақстанды аймақтағы басты серіктес ретінде 

қарастырып отыр. Қазақстан және Латвия мемлекеттері үшін маңызды сала болып отырған – 

транзит мәселесі. Латвия Балтық жағалауындағы Орталық Азияға соның ішінде Қазақстанға 

экспорт тасымалдаушы мемлекет ретінде маңызды рөл атқарады. Транзит бойынша құрлық пен 

теңіз көлігі саласындағы ынтымақтастық бірқалыпты дамуда. Латвия теміржолы арқылы 

тасымалданатын жүк көлігі бойынша Қазақстан 4 орында, ал порттар арқылы тасымалдау және 

тасу бойынша 3 орында тұр. 2003 жылдан бастап Балтық – Транзит контейнерлік пойызы екі 

мемлекет арасында тұрақты тасымалдауды жүзеге асырып келеді. Қазақстан Латвия транзит 

тасымалы бойынша стратегиялық серіктес ретінде қарастырылады. Латвия Сыртқы істер 

министрі Эдгарс Ринкевичс өзінің сұхбатында сөз еткен болатын. Өз сөзінде ол қазіргі кезде 

көлік пен транзит арасында жақсы ынтымақтастық бар, бірақ оған үшінші тараптың да әсері бар.  

Ринкевич өз ұстанымын Латвия мен Қазақстан үшін сындарлы ынтымақтастық орнады 

және қатынастардың екі жағында да оң динамика бар деген пікірін білдірген болатын. Сондай -

ақ, тараптар екі жақты транзит желісін дамыту үшін Қазақстанның Ригада өз елшілігін ашу 

қажеттілігін ерекше атап өтті.  

Қазақстан Латвия транзит тасымалы бойынша стратегиялық маңызды серіктес ретінде 

танылды. Орталық Азия үшін Латвия аймақтағы экономикалық, қауіпсіздік, білім және тиімді 

басқаруды негізгі Еуропалық Одақ пен Орталық Азиядағы ынтымақтастық саласы ретінде 

қарастырады.  

Министр airBaltic Алматыға тікелей рейстерді қайта жандандыру туралы уағдаласты. 

Қазақстандық тарап «airBaltic» үшін Орталық Азия аймағында одан әрі жұмыс істеу үшін бір 

уақытта қажет болатын келісімшарт жобасын тасымалдауы керек. 
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Материалдар мен әдістер 

Мақаланың өзектілігін арттыру мақсатында Қазақстан Республикасы Президентінің архиві 

материалдары қолданылды. Зерттеу жұмысында қазақстандық, латвиялық және ресейлік 

мамандардың жүйелі сараптамалары қарастырылды. Материалдармен жұмыс барысында автор 

жүйелік-сараптамалық әдісті, тарихи-сараптамалық әдісті және экономикалық болжау әдісін 

қолданды. Зерттеу жұмысына еліміздің Президенттік мұрағаттан алынған Қазақстан Латвия елі 

қатынасы құжаттары негігі қолданылған материалдарды құрады. Сонымен қатар халықаралық 

транзит мәселесін зерттеу барысында Латвия елшілігі, Латвия логистикалық компаниясы 

сайттарынан статистикалық мәліметтер алынды. 

 

Талқылау 

Екі жақты қатынастардағы белді бағыттардың бірі және бірегейі ретінде мақалада 

экономиканың басты салалары транзит, логистика, сыртқы сауда мәселесі Е.Набиев, С.Базарова, 

Е.Ақбаев, Г.Райханова, С. Дәрібеков зерттеулерінде көрініс табады (Е.Набиев, С.Базарова, 

Е.Ақбаев, Г.Райханова, С.Дәрібеков, 2017, 1219-1225).  

Балтық бойы елдерімен байланыстағы Қазақстанның айтарлық рөлі инвестиция бойынша 

жақсы нәтижелерге жеткен. Ал бұл тақырып бойынша, бүгінгі күнде өз саласының эксперті 

атанған Виталий Романюк (Романюк, 2021) өзінің зерттеуінде терең қарастырған.  

 

Зерттеу нәтижелері 

Қазақстан мен Латвия мемлекеттері арасындағы екі жақты қатынастың орнауы мен 

бастамасы 1991 жылдан ресми түрде бастау алады. Қазақстан Латвияның тәуелсіздігін 1991 

жылдың 23 желтоқсанында мойындады. Латвия 1992 жылдың 8 қаңтарында Қазақстанның 

тәуелсіздігін мойындады. Дипломатиялық қатынастар 1992 жылы 10 желтоқсанда орнатылды. 

2019 жылы Латвияда Қазақстан Республикасының Елшілігін ашу туралы шешім қабылданды. 

2019 жылғы 10 желтоқсаннан бастап Тимур Пірімбетов Қазақстанның Латвиядағы Төтенше 

және Өкілетті Елшісі болып табылады (ҚР ПА, 75-Н , 1, 2341-т, 4-п).  

Екі жақты транзит, сауда қатынастарын терең зерттеу барысында халықаралық 

экономикалық теориялар мен халықаралық қатынастардың мектептері тұрғысынан қарастыру 

екі жақты қатынастардың дамуын зерттеуге мүмкіндік береді. Осы тұрғыда халықаралық 

қатынастар мектептері бірнеше тұрғыда сипаттама береді. Екі жақты экономикалық 

қатынастарды дамытуда неолиберализм мектебі мынадай сипаттама береді. Мемлекеттік 

қатынастардың дамуына негізгі фактор экономикалық либерализм деп көрсетеді. Халықаралық 

қатынастардың дамуының негізгі тірегі ол – экономика және экономикалық бостандық, 

интеграция. Мемлекеттердің экономикалық қатынастарының дамуы үшін экономикалық 

кедергілерді жою, нарықты ырықтандыру процестері орын алуы тиіс. Халықаралық 

экономиканы зерттеуші Адам Смиттің көзқарасы бойынша экономикалық механизмді ретке 

келтіруші нарық деп көрсетеді. Мемлекет аралық – экономикалық қатынастардың дамуы еркін 

нарық арқылы жүзеге асады. Жаһандану, тауарлар мен жүктердің қозғалысының халықаралық 

жүйесі жеделдетілген экономикалық дамудың және жаңа мыңжылдықтың халықаралық 

экономикалық және басқа байланыстарының шешуші факторына айналған халықаралық көлік 

және транзиттік дәліздердің ерекше рөлін алдын-ала анықтайды. Олар әлемдік экономиканың 

негізгі тетігі болып табылады. Әлемде транзит маңызды табыс көзі болып табылатын, ұлттық 

экономиканың дамуында маңызды рөл атқаратын және елдің әлемдік экономикалық жүйеге 

интеграциялануын қамтамасыз ететін маңызды геосаяси және геоэкономикалық жағдайда 

қалыптасқан процес. Мысалы, Батыс Еуропада Австрияда, Голландияда, Шығыс Еуропада 

Балтық елдерінің транзит дәлізі тауарлар мен жүктердің транзиті нақты кіріс әкеледі, бұл тиісті  
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елдің экономикасын одан әрі тиімді дамытуға ықпал етеді. Бұл, әсіресе, негізгі сауда 

орталықтарының жанында орналаспайтын дамушы елдерге қатысты, атап айтқанда, Қазақстан, 

Ресей, Тәжікстан және басқа елдер үшін маңызды экономикалық процесс. Көліктік транзит 

тауарларды, жүктерді, жолаушыларды екі немесе одан да көп мемлекеттің аумағы арқылы 

тасымалдаумен тікелей байланысты. Жалпы және ерекше сипаттағы халықаралық көпжақты 

және екіжақты көлік және кеден конвенциялар арқылы реттеледі. Халықаралық транзиттің 

бірнеше бағытта жүзеге асады, олардың жіктелуі тасымалдау режиміне негізделген: а) құрлық, 

оған автомобиль, теміржол, құбыр (мұнай құбырлары, газ құбырлары, су құбырлары, сонымен 

қатар электр желілері) кіреді; б) ауа; в) теңіз транзиті. Шетелдік тауарларды кедендік 

қауіпсіздікте, кедендік қоймаға орналастырусыз тасымалдау түріндегі транзитті, сондай-ақ 

жанама транзитті, ол кеден қоймаларына, одан кейін шетелге келетін шетелдік тауарларды 

тасымалдау арқылы жүзеге асырылады. Транзиттік-көліктік әлеуетті дамыту Қазақстанның 

стратегиялық мақсаттарының бірі ретінде қарастырылады, оған қол жеткізу проблемалардың 

бүкіл жиынтығын жедел шешуді қажет етеді, олардың арасында ең алдымен тиімді құқықтық 

реттеуге маңызды орын беріледі. Дегенмен, Қазақстанның транзиттік-көліктік заңнамасы 

қолданыстағы заңның барлық дерлік кемшіліктерімен сипатталады: заң нормаларының 

сәйкессіздігі мен қайшылықтары, құқықтық реттеудің, декларативті нормалардың және оларды 

іске асыру механизмдерінің жеткіліксіз үйлесімділігі заңнамалық нормаларды реттеу қажет. 

Экономиканың кезкелген саласының, оның ішінде транзиттік-көлік саласының қарқынды дамуы 

көбіне құқықтық реттеу сапасына тікелей байланысты (Nabiev E,S. Bazarova, E. Akbayev, т.б., 

2017, 1219-1125).  

Қазақстан мен Латвия транзит секторына теміржол, автомобиль, ішкі су, авиация және 

құбыр көлігін жатқыза аламыз. Мемлекетаралық қатынастарды жүзеге асыруда автомобиль, 

темір және кеме жүзетін су жолдары маңызды рөл ойнайды. Осы бағыттағы инвестициялар 

көлік капиталы 2017 жылы ЖІӨ-нің 1,2%-ын құрады. Көлік мемлекетаралық қатынастарды 

жүзеге асыруда маңызды рөл атқарады, әсіресе Орталық Азия аймағы шеңберінде. Нақтырақ 

айтатын болса: 

- географиялық жақындық және тарихи қалыптасқан сауда байланыстарымен;  

- мәдени дамудың салыстырмалы деңгейімен;  

- осы мемлекеттердің халықтарының ұқсастығымен;  

- көптеген ондаған жылдар бойы қалыптасқан ұлттық экономикалардың өзара 

тәуелділігімен байланыстыра аламыз.  

Оның орналасқан жерін ескере отырып, Қазақстан елеулі транзиттік елге айналу әлеуетіне 

ие екенін көруге болады.  

Алайда қазіргі уақытта бұл әлеует толық пайдаланылмайды. Қазақстанға Еуропа мен Азия 

арасындағы жүк ағындарынан пайда табу үшін географиялық тұрғыдан жақсы жағдай 

жасалынған. Қазіргі уақытта қазақстандық мамандар көлік секторы бойынша мынадай 

мәселелерді анықтап жатыр: шектеулі халықаралық тасымалдау, шектеулі технологиялық 

интермодальдық тасымалдардың дамуы, дамымауы, көлік саласының төмен деңгейі-

логистикалық қызметтер, көлік құралдарының жеткіліксіздігі. Сонымен қатар, дамыған елдердің 

ЖІӨ елеулі үлес қосатын логистика саласын дамытуды қолға алу қажет.  

Порттар, теміржолдар, автомобильдік тасымалдаушылар, кеден қоймалары мен делдалдар, 

логистикалық орталықтар, сондай-ақ кемелер, агенттер, экспедиторлар және мұнай мен мұнай 

өнімдері, құбыр операторлары тиімді және бәсекеге қабілетті қызмет көрсетеді. Латвия 

экономикасындағы транзиттік-логистикалық сектор қызметтер экспорты бойынша шамамен 

төрттен бір бөлігін қамтамасыз етеді. Сондықтан, бұған мемлекет тарапынан да, кәсіпорындар 

деңгейінде де ерекше көңіл бөлінеді, ал көлік инфрақұрылымына - порттарға, теміржолдарға  
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және автоцесаларға ең үлкен инвестициялар ең алдымен осы бағыттың транзиті үшін 

инвестицияланады.  

Латвия порттарында 2019 ж. Жылына 62,4 миллион тонна жүк өңделеді. Пароммен 

тұрақты қызмет көрсету Латвияны швед және неміс порттарымен байланыстырады. 

Контейнерлік линиялар көптеген басқа Балтық порттары мен Еуропалық Одақтағы алыс 

порттарға контейнерлік тасымалдау жасауға мүмкіндік береді. 1520 мм калибрлі теміржол 

жүйесі Еуропалық Одақтағы Латвия порттарына тікелей шығумен ТМД және Азия 

ұйымдарының теміржол жүктерін тасымалдауын қамтамасыз етеді. 2019. сол кезде теміржол 

көлігімен 45,5 миллион тоннадан астам жүк болған. Теміржол тасымалының 76% порттар 

арқылы транзитпен тасымалданады, 11% құрлықпен. Тек 13%, Латвияда импорттық, экспорттық 

жүктер.  

Автомобиль, теміржол бағыттары, порт және әуежай Еуропалық Одақтың Транс-

Еуропалық көлік желісінің (TEN-T) желісіне кіреді. 

Латвияның транзиттік дәліздері басқа да халықаралық көлік желілеріне кіреді: БҰҰ 

Ұйымы (БҰҰ) AGR негізгі еуропалық көлік артериясында (магистральдық халықаралық артерия 

туралы Еуропалық келісім) AGC желісінің автомобиль жолдары, теміржолдар желісі (The 

Халықаралық магистральдық теміржол желілері туралы Еуропалық келісім), AGTC желісінің 

құрама тасымалы (Халықаралық маңызды көлік құралдары және оған қатысты қосымшалар 

туралы Еуропалық келісім), EATL (The EuroAsian Transport Links) еуразиялық көлік дәліздері 

және OSJD ұйымының мәліметтері бойынша Достастық темір жолдары (Желілерде Ресей темір 

жолдарының ынтымақтастық ұйымы). Латвия елі үшін тиімді, қауіпсіз, жан-жақты, 

теңдестірілген, экологиялық таза және бәсекеге қабілетті көлік жүйесін басымдылық деп 

санайды, дамыту, транзиттік тасымал көлемінің тұрақты өсуі, дистрибьюторлық-логистикалық 

даму орталықтары мен қосылған құн тауарлары артып келеді. Латвияның транзиттік дәлізі 

автомобиль жолдары мен теміржолдардың TEN-T желісіне қосылған үш порттан тұрады: Рига, 

Вентспилс және Лиепая, сондай-ақ Вентспилге өтетін магистральды құбырдағы екі мұнай және 

бір мұнай өнімдері. Порттарды және барлық порттық қызметті дамытудағы мемлекеттік 

саясатты Латвия порттары, транзиттік және логистикалық кеңес үйлестіреді.  

Ірі порт негізінен тауарларды өңдеуге транзитпен қамтамасыз етеді. Рига мен Вентспилс 

порты еркін порт мәртебесінде жұмыс істейді, Лиепая порты - Лиепая арнайы экономикалық 

аймағы (АЭА) компоненті. Еркін порттарда және еркін экономикалық аймақтарда жұмыс 

істейтін компанияларды кедендік, акциздік және қосымша құн салығынан жылдық 0% -дан ғана 

емес, сонымен қатар компания табысының 80% -на дейін және мүлік салығынан 100% -ке дейін 

алуға болады. Порттар индустриалды-дистрибьютерлік парктерге, құрылыс пен дамытуға, 

инвестицияларды тартуға, жоғары қосымша құнды құруға, өндірісті дамытуға, көрсетілетін 

қызметтер түрін көбейтуге және жаңа жұмыс орындарын құруға байланысты түрлі 

инвестициялық жобаларды белсенді түрде жүзеге асыруда.  

Шағын порт - Скулте, Мерсрагс, Салачгрива, Павилоста, Роха, Юрмала (және Энгуре 

(http://www.enguresnovads.lv/engures-osta) негізінен айналысады. Ағаш тасымалдау және балық 

аулау өнімдері, шешімдер, жазғы маусымда олар яхталармен жұмыс істейді. Қазіргі уақытта 

шағын порт Латвия экономикасында және экономикалық қызметтің аймақтық орталықтарын 

қалыптастыруда тұрақты орын алады. Латвия порттарын дамытудың 2014-2020 жылдарға 

арналған бағдарламасы. Мақсаты – жоғары қосылған құны бар қызметтерді ұсына отырып, 

венотаях трансконтинентальдық мультимодалды көлік дәліздерінде орналасқан табысты жұмыс 

істейтін Латвия порттарына сәйкес келетін жоғары дамыған, халықаралық стандарттарды сақтау 

және қолдау; өңделген жүкті, көлемді ұлғайту және жолаушыларға жоғары сапалы қызмет 

көрсету. Латвия порттарының мақсаты – қолданыстағы жүк көлемін сақтай отырып, Балтық  
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жағалауы елдерінің порттарында көшбасшы позициясын шоғырландыру, сондай-ақ жүктердің 

жаңа ағындарын, транзиттік жүктер мен клиенттерді тарту ( МТ Латвия, 2021, 2 ).  

2003 жылы мамыр айында алғашқы Балтық - Транзит Қазақстанға саяхатын бастады. 

Курсханайға маршрут бойынша бірыңғай баға саясатымен тұрақты тасымалдау кестесі 

ұсынылды. Қазіргі уақытта Балтика-Транзит аптасына 4-5 рет жоғары қарқындылықпен жүреді. 

Балтық-транзиттік жүктердің 50%-ы Солтүстік Америкадан, жүктердің жалпы көлемінің 42%-ы 

Еуропадан келеді. Қазіргі уақытта Балтика – Қазақстанға, Қырғызстанға, Тәжікстанға, 

Өзбекстанға, Түркменстанға, Ауғанстанға және ұзақ мерзімді перспективада Қытайға 

жеткізілетін жүк бағытының транзиттік жолы. «Балтика - Транзит» жобасы теміржолға өзін 

ойыншылардың әлемдік логистикалық жүйесінің сенімді әрі активі ретінде жариялауға 

мүмкіндік берді. Осы 10 жыл ішінде Балтика - Транзит өсіп, кеңейді, тасымалданатын тауарлар 

көлемі бойынша да, бағыттар саны бойынша да, ең бастысы, жаңа арнайы контейнерлік пойыз 

тасымалдауларын дамытуға мүмкіндік берді. Қазіргі уақытта Латвия темір жолы – бұл 

дүниежүзілік логистика мен көлік жүйесінің маңызды және маңызды мүшесі .  

"Балтика - Транзиттік пойыз" - бұл үкіметтер, мемлекеттік капиталды компаниялар, 

порттар мен жеке серіктестер арасындағы өзара іс-қимылдың жақсы мысалы ретінде 

қарастыруға болады. Нәтижесінде барлық тараптар қажетті табысқа қол жеткізе алады. Атап 

айтқанда, қоғам және мемлекеттің дамуы мен мәселелерін шешуге негіз бола алады. Мұндай 

сәтті жүзеге асырылған жобалар жаңа жұмыс орындарының пайда болуына септігін тигізеді, 

кәсіпорындардың дамуына үлес қосады. Мемлекет салықтық түсімдерден пайда алады және 

Латвияның, Еуропаның, ТМД елдерінің және әлемнің логистикалық желісінің рөлі мен беделін 

нығайтуға мүмкіндік береді (Балтика-Транзит, 2021, 2).  

19 желтоқсанда «Балтика-Транзит» 100-ші контейнерлік блок-пойызы құрылып, 

жөнелтілді. Контейнерлік көлік саласындағы бірқатар мамандардың айтуынша, жоба теміржол 

желісіндегі ең сәтті жобалардың бірі болып табылады. Пойыз Батыс Еуропаның ірі порттары 

арқылы әлемнің әр түрлі елдерінен Қазақстанға және Орталық (Орталық) елдеріне келетін жүк 

ағындарына қызмет етеді.  

Әрі қарай, фидермен жеткізу жолдары арқылы тауарлар Балтық елдерінің порттарына 

жеткізіліп, олар теміржолға қайта тиеледі. Контейнерлері бар жеке платформалар және олардың 

әр түрлі порттардағы топтары Латвия теміржолының Резекне маршал ауласында 

топтастырылған. Осылайша құрылған блок-пойыз Ресей теміржолдарына беріледі, онда ол ТИС 

диспетчерлерінің бақылауымен кесте бойынша жүреді және 5 күннен аз уақыт ішінде Ресей 

теміржолдары мен Қазақстан теміржолдарының түйіскен жеріндегі Озинки станциясына келеді. 

Әрі қарай контейнерлері бар вагондар топ-топқа немесе бір-бірлеп тағайындалған станцияға 

жеткізіледі, мұнда жүк иелерінің тапсырысы бойынша «есікке дейін» жеткізуді жүзеге асыруға 

болады. Бос контейнерлер иелерінің нұсқауы бойынша қайтарылады. 2003 жылдың мамыр 

айынан бастап Латвия, Литва, Эстония, Ресей, Қазақстан теміржол әкімшіліктерінің және 

ресейлік «Транссибирский Интермодаль Сервис» жауапкершілігі шектеулі серіктестігінің 

бастамасымен кешенді жоба іске қосылды, оның буындарының бірі «Балтика -Транзит» деп 

аталатын контейнерлік пойыз болды. Контейнерлік пойыздың негізгі мақсаты – Балтық 

елдерінің теңіз порттары арқылы Қазақстанға және Орта Азия мемлекеттеріне импорттық 

жүктері бар контейнерлерді жедел жеткізуді ұйымдастыру. «Балтика Транзит» пойызымен 

тасымалданатын жүк көлемінің жыл сайынғы 30%-дан астам артуы қызметтердің жоғары 

деңгейіне және тауарларды қол жетімді бағамен тез жеткізуге мүдделі жүк иелері үшін 

қызметтің тартымдылығы туралы айтады, деп компания SeaNews-ке хабарлады (Балика-

Транзит, 2021, 1).  

Қазақстанның экономикасы мұнай мен тауар нарықтарындағы ауытқуларға өте тәуелді  
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болып қала береді. Соңғы экономикалық реформалар инвестициялық ахуалды бірқатар 

халықаралық стандарттарға жақындатты, нәтижесінде Қазақстан Орталық Азиядағы ТШИ -дің 

негізгі алушысына айналды. Негізінен Еуропалық Одақ пен АҚШ 71%, ал Ресей Федерациясы, 

Қытай Халық Респубикасы тікелей шетелдік инвестициялар ағынының тек 6% және 5% құрайды 

(ҚР Инвестиция 2018, 12).  

Алайда, Қазақстанның экономикалық инфрақұрылымдық жүйелердің дамуына елеулі 

кедергі болып отырған көлік саласындағы жағдай болып табылады. Қолданыстағы көлік 

инфрақұрылымының шамамен 75%-ы ауыстыруды немесе қалпына келтіруді қажет етеді, ал 

2040 жылға дейін экономикалық және демографиялық өсуді қолдау үшін инфрақұрылымға орта 

есеппен 292 млрд. АҚШ долларын (немесе ЖІӨ - 3,93% ) жұмсау қажет (ҚР Экспорт, 2017, 1).  

Жаһандық интеграциялық процестерде сыртқы экономикалық байланыстар ерекше рөл 

атқарады. Әлемдік экономикалық байланыстардың дамуының қазіргі кезеңі динамизммен, 

ырықтандырумен, сыртқы экономикалық қызмет нысандарын әртараптандыруымен 

сипатталады. Сыртқы экономикалық байланыстардың дәстүрлі нысандарынан – сыртқы сауда 

мен инвестициялық ынтымақтастықтан басқа – соңғы жылдары ғылыми-техникалық 

ынтымақтастық, өнеркәсіптік кооперация, валюталық-қаржылық, әскери-техникалық 

ынтымақтастық, туризм және т.б. белсенді дамуда. Басқаша айтқанда, елдер арасындағы 

экономикалық байланыстардың дамуымен, сауданы ырықтандырумен, байланыс пен 

ақпараттың заманауи жүйелерін, әлемдік техникалық стандарттар мен нормаларды құрумен 

туындаған әлемдік экономиканың жаһандануы жүзеге асырылуда. Бұл ретте тән белгі – 

нарықтық тетіктердің көмегімен реттеу пайдасына тікелей мемлекеттік реттеуден ауытқу, 

жекелеген елдердің интеграциясы барысында ұлттық шекараларды еңсеру, ақпараттық 

технологияларды дамыту. 

 Қазақстан экономикасын әлемдік шаруашылыққа интеграциялауда көлік жүйесі үлкен рөл 

атқарады. Бұл жүйе екі функцияны орындайды:  

1) шетелдік сауда серіктестеріне қазақ жүктерін жеткізуді қамтамасыз етеді;  

2) Қазақстан аумағы бойынша басқа елдердің тауарларын транзиттік тасымалдау үшін 

төлемдер түрінде бюджетке кіріс әкеледі.  

Қазақстан аумағы арқылы транзиттік тасымалдарды арттырудың негізгі артықшылығы – 

арақашықтықты айтарлықтай қысқарту. Мәселен, жүктерді теңіз жолымен, мысалы, Берлиннен 

Қытайдың Сары теңіз портына жеткізу мерзімі жиырма күнді құрайды, теміржол бұл уақытты 

екі есе қысқартады. Тиімді географиялық орналасуының арқасында Қазақстан арқылы өтетін 

халықаралық көлік дәліздерінің желісін дамыту үлкен маңызға ие, өйткені ол Балтық жағалауы 

елдерінің экономикалық тұрғыдан маңызды және перспективалы бағыттарын қамтиды.  

1996 жылдың 24-наурызындағы сол жылдары Қазақстанның Литва, Латвия және 

Эстониядағы төтенше және өкілетті елшісі болған С.Бейсеновтың үкіметке жасаған ұсынысында 

көрсетілгендей, Балтық бойы елдерімен қатынаста ғылыми-техникалық, мәдени және іскерлік 

орталықты елшілік аясында ұйымдастыру қолға алынған болатын. Оған жауап ретінде 

Қазақстан үкіметінің премьерминистрі қолдауымен жасалынған жарлыққа ұсынысты жүзеге 

асыру мақұлданған болатын. Осы дипломатиялық мазмұндағы құжатқа сай, Орталық 

ауқымында, инфрақұрылымды дамыту бағытында кеме айлақтары құрылысы мен әуе транзиты 

бағыттарын құру көзделген еді. ҚазақстанЛатвияның негізгі серіктестерінің бірі. Қазақстан 

Латвияны Балтық өңіріндегі Еуразиялық дәліздің ірі көлік торабы ретінде қарастырады. 

Сондықтан транзит және көлік саласындағы ынтымақтастықты нығайту екіжақты Қазақстан -

Латвия қарым-қатынастарының маңызды бағыттарының бірі болып табылады. Соңғы бірнеше 

жылда елдер арасындағы контейнерлік тасымалдардың тұрақты өсуі байқалады. Стратегиялық 

мақсат – жүк тасымалдау көлемін ұлғайту және Еуропа мен Қытай арасындағы жаңа Жібек  
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жолындағы ынтымақтастықты нығайту. Тараптар бұл перспективалар туралы Ригада көлік 

жөніндегі жұмыс тобының бірінші отырысында айтты.  

Азияға жаңа бағыттарды кеңейту үшін бастамалар жасалып жатыр, бірақ тарифтер туралы 

сөз болғанда жасаушылар тоқырауда. Тарифтік саясат сенімсіз, әсіресе Ресей тарапынан үлкен 

бөгет болып отыр. Инфрақұрылымға салынатын салықтар ай сайын заңмен өзгертіліп отырады. 

ҚР Көлік министрі А.Құсайынов өзінің блогында Балтық елдері арқылы өтетін теміржол 

тарифын кеңейтудің басты аспектісі тарифтер екенін айтады: «Қазіргі уақытта барлық елдер 

экспорт пен импортқа қолайлы тарифтер жүйесін құру үшін ынтымақтасып жатыр. Балтық 

елдері арқылы қазақстандық тауарлар тасымалдау үшін де келісімдер жасалуда. Жүк ағындарын 

арттыру үшін Ресей теміржолдарының позициясы өте маңызды - бәсекеге қабілетті тарифтер 

белгілеу ең маңызды қадамдардың бірі. А.Шакалис, Шығыс-Батыс көлік дәлізі 

қауымдастығының (EWTCA) президентінің пікірінше «Халықаралық контейнерлік тасымалдау 

мәселесінде , біз тариф мәселелері бойынша көрші елдермен келісу әрдайым мүмкін еместігін 

айта кетуіміз керек. Ресей өз тауарларын тек ресейлік жол бекеттері арқылы тасымалдауды 

қамтамасыз етуге тырысады делік, демек, осыған сәйкес елдің теміржол тарифтік саясаты 

қалыптасады.» А.Шакалис Балтық өңірі Азия арқылы өтетін интермодальдық тасымалдау 

мүмкіндіктерін қарастыруы керек деп тұжырымдайды. Сондайақ кейбір кәсіпкерлер логистика 

саласында Азиядан немесе Азияға теміржол тасымалына деген көзқарастары болашағы сенімді 

емес, әрі мақсатқа жетуде өте көп уақытты талап етеді деп санайды, енді бірі бұл жаңа 

мүмкіндік деп қарастырады және алғашқы сәтті қадамдарына қанағаттанады. Сәтті мысал 

ретінде тұрақты пойызды айтуға болады (депутаттық автобус - айына екі рет жүреді) «VPA 

Logistics» Клайпеда-Үрімші (Қытай). Екінші жағынан, экономикалық күштерді қайта бөлуден 

кейін шығыстың жаңа жаһандық ойыншылары да өз тауарлары үшін Еуропаға жаңа бағыттар 

іздестіретін жағдай қалыптасты (автордың орынбасары - және құрлық көлігімен). Олардың 

көзқарастары барған сайын біздің аймаққа және біздің елге бағытталуда » (Прибалтийские 

контейнерые поезда, 2011, 2).  

Қазақстандық инвесторлар Латвия Республикасының Вентспилс портында орналасқан 

Ventspils Grain Terminal (VGT) акцияларын сату туралы шешім қабылдауда. Астық терминалы 

Латвия мен Қазақстан басшылары Ваир Вике-Фрайберг пен Нұрсұлтан Назарбаевтың жобасы 

ретінде өз қызметін 2005 жылы бастады. Алайда VGT құрылыс процесі 1999 жылы Рига 

портындағы Ринужи оқиғасын еске алған шетелдік инвесторларды тарту арқылы қиындады. 

Оның кесірінен қазақстандық кәсіпкерлер бірнеше миллион доллар жоғалтты.  

Алайда, 2004 жылы ЕО-ға кіру Балтық республикасына порт инфрақұрылымына 

инвестициялардың сенімділігіне кепілдік берді. Соған қарамастан, терминал жұмыс істей 

бастаған кезде басшылық Вентспилс портының басшылығымен күрделі мәселелерге тап болды. 

Кейіннен мемлекеттік билік тарапы істің ары қарай дамуына ешқандай мүмкіндік 

бермеді.Сондықтан минималды шығындар мен ауылшаруашылық өнімдеріне сұраныстың артуы 

арқасында терминал менеджмент үшін кірістер алып келуді тоқтапады.  

Бірақ содан кейін қазақстандық AIC-INVEST компаниясы өзінің VGT акцияларын 

Қазақстанның мемлекеттік мүлік тізілімінің электрондық сауда платформасы арқылы сататын 

болып шықты. 2021 жылдың 2 ақпанында сауданы бастайтын бастапқы баға шамамен 4 

миллиард теңгені құрайды (шамамен 9,7 миллион доллар). AIC-INVEST электронды түрде 

негізгі құжаттарды, соның ішінде акциялардың бағалануы туралы есепті ресейлік Kalinin & 

Partners бағалау-консалтингтік компаниясы жасады. Латвия ауыр транзиттік дағдарысты бастан 

өткеріп жатқандықтан, қазақстандық инвесторлар пайдасыз акцияларды сататыны анық. 2020 

жылы Латвия порттары 44,928 млн тонна жүк тасымалдады, бұл 2019 жылмен салыстырғанда 

28%-ға аз. Ventspils ең нашар көрсеткішке ие. Мұнда транзиттің көлемі тұтасымен 37% -ға, ал  
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астықпен қоса жүктер үшін 73,3%-ға азайды... Латвия билігі теңіз портының мәселесін шеше 

алмауда. Осылайша, көлік министрі Талис Линкитес елдің транзиттік саласы ешқашан алдыңғы 

жылдардағы көрсеткіштерге оралмайтынына нақты пікір білдірді. Міне, сондықтан 

қазақстандық компания өтімді емес активтердің бағасы құнсыздануға дейін тез сатуға 

тырысады.  

Сонымен қатар, Ленинград облысындағы Усть-Луга портындағы көп мақсатты Лугапорт 

терминалының құрылысы Вентспилс астық терминалына пайда әкелмейді. 2024 жылға қарай 

оның жүк айналымы жылына 24-28 миллион тоннаны құрайды деп күтілуде. Оның 6 миллион 

тоннасы қазіргі уақытта Рига, Вентспилс және Лиепая порттары арқылы транзитпен өткізіліп 

жатқан астықты ауыстырып тиеу (КР инвесторы Латвий 2021,2)...  

 

Көрсеткіш 2017 жыл 2018 жыл Өсім 2018/2017 

Тауар айналымы 98,2 83,5 -15% 

Экспорт 74,4 57,3 -23% 

Импорт 23,8 26,1 +9,7% 

Сауда балансы 50,6 31,2 нашарлады 

 

Латвиялық компаниялар 18-20 қыркүйек аралығында Алматыда өткен VIA LATVIA 

бірлескен стендімен «TransKazahstan / TransLogistika 2019» халықаралық көрмесі мен 

конференциясына қатысты. Көрме Алматыдағы 23-ші рет өтуде, бұл Орталық Азия өңірінде де, 

Еуразия құрлығында да көлік және логистика үшін осы оқиғаның маңыздылығын көрсетеді. 

Биылғы жылы көрмеге 13 компанияның өкілдері қатысты; Латвия теміржолы, Ldz Logistics, Ldz 

Cargo, Рига еркін порты, Вентспилс еркін порты, Лиепай АЭА, Рига әмбебап терминалы, Рига 

контейнерлік терминалы, А&A Logistic, SONORA, Noord natie Vantspils terminals, «Sigis», Рига 

әуежайы сондай-ақ Балтық транзит және логистика қауымдастығы.  

Байланыс министрлігі Мемлекеттік хатшысының орынбасары Улдис Фрейманис Латвия 

Қазақстанды жаңа Жібек жолы бойынша жүк тасымалдауды дамыту шеңберінде Қытаймен 

диалогта өзінің стратегиялық әріптесі ретінде қарастыратынын атап өтті. Латвиялық 

көліклогистика секторы Қазақстан серіктестерімен бірге Рига Вентспилс және лиепаи 

паспортын пайдалана отырып, Қытайдан Еуропаға тиімді мильтимодальдық көлік қызметтерін 

ұсына алады. Сондай-ақ Еуразиядағы жүк тасымалына қызмет көрсетуге үлкен рөл атқаратын 

және Латвия Поштасымен ынтымақтастықта Қытайдан Еуропаға электрондық сауданы табысты 

дамытып отырған «Рига» халықаралық әуежайын атап өту маңызды (Транслогистика РК 2021, 

3).  

Сонымен қатар, 19 қыркүйекте Улдис Фрейманис «Транс-Логистика Қазақстан» 

журналдарына бұқаралық ақпарат құралдарының және көлік саласындағы коммуникацияның 

рөлі туралы сараптамалық пікірталастарға қатысты. Фреймания мырза қоғамға заманауи, 

перспективалы және өзара байланысты көлік секторы ұсына алатын құндылықтарды жеткізу 

маңызды екенін атап өтті. Сондықтан Латвия бұл құндылықтарды VIA LATVIA брендінің 

көмегімен беруге шешім қабылдады. Латвияның көлік және логистикалық қызметтер 

саласындағы ұсынысы «Бір терезе» қағидаты бойынша және онлайн-кеңістікте жұмыс істейді 

(ЭС РК и Латвия,2020,2).  

Берзиньш пен «Қазақстан темір Жолы» ұлттық темір жол компаниясының (ҚТЖ) вице-

президенті Санжар Елубаев транзитттік бағыттарды, Қорғас болашақ айлағының порттық 

логистикалық орталығын және осы орталық арқылы өтетін жаңа транзиттік ағындарды дамыту 

бойынша ынтымақтастық туралы Меморандумға қол қойды. Меморандумға сәйкес, екі тарап та 

Қытайдан Қазақстан арқылы Ригаға контейнерлік тасымалды қамтамасыз етіп, Қорғас портына  
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тасымалданатын жүктерді өңдеуге ынтымақтасатын болады. Ldz ldz Logistika еншілес 

компаниясы KZT Express қазақстандық теміржол компаниясымен көлік экспедициясы туралы 

келісімге қол қойды. Ресей мен Еуропалық Одақ арасындағы қарымқатынасты қалай құру керек 

деген мәселеге қатысты Балтық елдерін, атап айтқанда Латвияны сынға алу қайшылықты және 

ақылға қонымсыз. Baltnews-пен сұхбатында Ресей Ғылым академиясының Әлемдік экономика 

және халықаралық қатынастар институының аға ғылыми қызметкері Владимир Олонченко 

білдірді.  

Латвия Ресейге қарсы қатаң санкциялар қолдануды, Ресейге қарсы талаптарды қоюды 

талап етіп отырған елдердің бірі, бір сөзбен атап айтқанда барлық қиындықтарды тудырады. Бұл 

қиындықтар Ресей мен Еуропалық Одақ арасындағы қатынастарды төмендетуге бағытталған.  

Латвияның байланыс министрі Талис Линкайтс жергілікті транзиттік дәліз үшін 2021 жыл 

тұрақтандыру жылы болады деп мәлімдеді. Оның айтуынша, Латвия порттары ресейлік 

көмірмен қоштаса алады, биыл тек осы жүкпен бөлек пойыздар күтіледі, бірақ Ресей 

Федерациясынан қалған барлық тауарлар Беларуссия сияқты жүре береді (VIA Latvia 2021, 2).  

1-сурет 

https://logistika.ldz.lv/sites/logistika.ldz.lv/files/BALTIKA%20TRANSIT_Karte%20marsruti_RUS_0.

jpg  

«Порттардағы және бүкіл транзиттегі дағдарыс 2019 жылы, Ресейден көмір мен мұнай 

өнімдерінің көлемі төмендей бастаған кезде басталды. Өткен  жыл біз үшін ең жақсы жыл болған 

жоқ, өйткені көмір транзитті іс жүзінде тоқтап қалды. Бірақ біз 2021 жыл тұрандыру жылы 

болатынын көріп отырмыз»,- деп LSM сілтеме жасайды. (Россия и ЕС 2021, 3)  

Латвияның Байланыс министрлігінің статистикалық мәліметтеріне сәйкес, 2020 жылы 

Латвия порттары 44,9 млн. Тоннаны өңдеді- бұл 2019 жылмен салыстырғанда 28% - ға аз. 

Теміржолда бұл құлдырау шамамен 42%- 41,4 тен 24,1 млн-ға дейін болды. Жалпы алғанда жүк 

трафик 1990 жылдардың бірінші жартысындағы деңгейге дейін төмендеді, сондықтан өткен жыл 

осы көрсеткіш бойынша ең болмағанда қазіргі тарихтағы ең нашар жыл болды.Төмендеудің 

негізгі сеьепьерін түсіндіре отырып, Талис Линкитиз көмірдің Латвия порттарынан іс жүзінде 

кетіп қалғанынтағы да айтты. Бірақ, оның айтуынша, осы жүкпен бөлек пойыздар биыл пайда 

болуы мүмкін (Министерство Латвия 2021, 5).  

Бірақ жүктердің қалған түрлері Ресейден де Беларусьтен де жалғасуда. Контейнерлік 

тасымалдар да, ерекше мұнай өнімдері де, Ресей, Беларусь, Қазақстаннан келетін ағаш та,астық 

та жүруде. Өткен жылы ішкі тасымалдар көлемін ұлғайды, ал LDz-ге Беларусьтен, Украйнадан 

Скандинавияға баратын транзиттік жүктерді тарту, сондай-ақ Латвия арқылы Калининградқа 

бара алатын транзиттік жүктермен жұмыс істеу міндеті жүктелді.  

Ланкайтстің айтуынша, коронавирус саланың көрсеткіштеріне де әсер еткен 

сияқты:министр шағын порттарда да құлдырау бар екенін айтты, бірақ олар транзиттік 

жүктермен жұмыс істемейді. Алайда, құлдыраудың негізгі себебі Covid-19 емес. Саясаткер осы 

уақытқа дейін көмір Латвия арқылы өтетін жүк ағынының едәуір көлігін құрағанын және оның 

жоғалуын өтеу мүмкін еместігін атап өтті (Латвийское радио 2021, 4). 

 

Қорытынды 

Әлемдік саясаттың жаңа геоэкономикалық ареалы мемлекеттер арасындағы жаңа 

ынтымақтастық бағыттарын қалыпастыруды осылайша негіздеуде десе болады. Экспорт немесе 

транзит үдерісінің жаңаша бағыт алуының сыртқы саяси мәселелер аясында баяндалуы 

жаңарды. Таңдау шектеулі болды - Кеңес уақытында тауарлар қозғалысының нақты маршрут 

жолдары Қазақстан аумағынан өтетін. Қазақстан транзит жолында болғандықтан көптеген 

тауарлар экспортталды, соның ішінде астық негізгі экспорттық дақылдардың бірі болып  
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табылады. Уақыт өте келе, қазақстандық астықты Латвия арқылы жіберу схемасы процесті 

жеделдету үшін біраз өзгерістерге ұшырады, және Вентспилс портындағы терминал сатып 

алынды, акционерлік қоғам ұйымдастырылды, ол тасымалдау мәселелерімен айналысқан 

болатын. Осы жылдар аралығында Қазақстан Латвия экономикалық қатынас бірнеше салаларда 

даму көрсеткіштері айтарлықтай дамыды. Латвия-Қазақстан қарым-қатынасы әрдайым жақсы 

болды, екіжақты мемлекетаралық диалог 2010-2019 жылдары ерекше қарқындылыққа ие болды. 

Мұндай ынтымақтастық Қазақстан үшін қаншалықты тиімді? Соңғы бірнеше жыл ішінде 

Қазақстан Республикасында Латвия капиталының қатысуымен 60-тан астам бірлескен 

кәсіпорын тіркелді. Негізінен бұл кәсіпорындар логистика, сауда және қаржы институттарына 

кеңес беру салаларымен айналысады. Латвияның Grindeks және Olainfarm сияқты беделді 

фармацевтикалық компаниялары Қазақстанда өз өкілдіктерін ашты. Екі елдің кәсіпкерлері 

Қазақстанда ашылған Латвияныңкоммерциялық банктерінің өкілдіктерін белсенді пайдаланады. 

Екі мемлекет арасындағы сауда айналымы онша үлкен емес, алайда даму тенденцияға ие деп 

айтуға болады. Ең бастысы - Латвия қазақстандық тауарлардың еуропалық нарыққа шығуына 

мүмкіндік береді. Қазақстан өз кезегінде транзиттік нысана бола отырып, Латвия және басқа 

еуропалық жүктерді Орталық, Шығыс және ОңтүстікШығыс Азия елдеріне тасымалдауды 

қамтамасыз ете алады. Мәселен, «Балтика Транзит» контейнерлік пойызы Еуропадан 

Қазақстанға, Қытайға, Ауғанстанға және кері бағыт бойынша жүк тасымалдайды. Тағы бір 

маңызды жайт, бұл рейс біз қалағандай жиі циклды қайталанбайды, бірақ бұны басқа тұрғыда 

қарастыруға болады. Мұнда логистика саласындағы менеджмент үшін бұрынсоңды болмаған 

жұмыс ауқымы ашылуда. Жалпы қазіргі таңда Латвия мемлекеті транзит саласында жаңа іскер 

серіктестер іздестіруде. Жаңа мүмкіндіктерді түсіндіріп, артықшылықтар көрсетіп, осындай 

ынтымақтастықтың барынша оңтайлы тұстарын қалыптастыруға мүдделі болып отыр. Бизнес 

мүмкіндіктері өте көп және осы тұста қазақстандық кәсіпкерлер үшін жаңа мүмкіндіктерді 

пайдалануға барынша күш салу қажет, себебі бұл қазақстандық сауда жолын дамытуға 

болашақта үлкен мүмкіндік туғызады. 
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